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hová az előfizetősek és a lap 
átküldésére vonatkozó felszó­

lalások intézendők.
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Megjelenik hetenként kétszer: s z e r é s ^  szombaton.

PÉCSETT, S íécheflyl-tér t t .  a .
hová a lap szellemi részét 

illető minden közlemény inté­
zendő.

Kéziratok vissza nem adatnak.
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Mit tilt a törvény ?
A  vasárnap i m unkaszünetre vonatkozó  

törvény é letbelépte a lka lm ából, részint a 
törvény ism eretének h iánya, részint a tö r­
vény fonák m a g ya rá za ta  folytán ném ely  
irányban o ly  v iszás á llap oto k  szárm aztak, 
melyek ügyeim et ke ltve  köte lességü n kké  
teszik, hogy a zo k ró l m egem lékezzünk.

Sokan, k ik  a tö rvén yt nem o lvasták , 
vagy csak fölületesen futottak rajt k e re sz­
tül, azon téves fö lfogásban  élnek, h o g y  a 
vasárnapi m unkaszünet m inden m unkásra  
kiterjed, ki két kezének phyzikai erejével 
és m űködésével keresi kenyerét.

E z  nagy té\edés.

M ert a m unka tilalm a általában csu­
pán az i p a r o s o k r a  é s  a k e r e s k e ­
d ő k r e  vonatkozik.

V a g y is  a törvény e részbeni tilalm a  
egyátalán nem terjed ki a fö ld b irtokosokra , 
kertészekre és szőlős g a zd á k ra . S zóva l 
m indazokra, k ik a föld hasznos m űvelése  
után élnek és exisztálnak.

A  szüneti tö rvén yn ek  eg yútta l a m e ­
zei m unkára kiterjedő h atá lyát a ném ely  
oldalról lábrakapott téves fö lfogásban m e g ­
erősítő a csen dőrségn ek  itt-ott érvén yesí­
tett abbeli eljárása is, m elyszerint a v a ­
sárnapon mezei m unkával fog la lkozókat 
eltiltotta a m unka továb b i fo lytatásától.

M ennyire vo lt jo g o su lt em e rendőri 
intézkedés, m ennyire nem , —  a konkrét  
eset körülm ényei ism eretének h iányában  
itt m egvitatni és eldönteni nem lehet föl­
adatunk.

E g y e t  azonban teljes jo g g a l k o n sta ­
tálhatunk ; s ez az, h o g y  am ennyiben a 
rendőri eltiltás a szüneti törvényre h ivat­
ko zássa l történt, ú g y  az teljesen a lapta la­
nul és a tö rvén y  rendelkezésének ellenére, 
jogosu latlanu l történt.

Sem  rendőrnek, sem  bírónak nem áll 
jo g áb an  és hatalm ában a mezőn teljesített 
m unkát, a szüneti tö rvén y  alapján gátolni, 
v a g y  eltiltani.

M á r  m aga az üdvözítő elrendelő a 
vasárnapnak m egszentelését. N em csak  azért, 
m ert szükség  van hetenkint eg y  napra, 
m elyen a lelek a va llásos buzgóság  szár­
nyain fólszáll a m indenség urához ; hanem  
azért is, m ert a v ilágterem tés n ag y  m un­
kájának hat napja után, következett a he­
ted ik , a pihenés napja.

S zóva l, hetenkint kell egy nap, m ely  
a m unkában e lg yö tö rt test n yu gvására  
szo lgá l. K e ll e g y  nap, m ely a vallásos  
áhitat m agasztos czéljának szentelendő.

E ze n  hum anisztikus és va lláserkö lcsi 
fö llo g ás tükröződ ik  v issza az 1879.  évi 
4 0 . t. -ez. 52. § -án  is, m ely következő leg  
re n d e lk e z ik : , A  ki az 1868.  évi 53. t.-cz. 
19. §-ának  az ünnep- és vasárn ap okra  
vonatkozó  intézkedését m egszegi, száz fo­
rin tig  terjedhető pénzbüntetéssel bünte­
tendő.*

A  m ost h ivatkozott törvényszakasz  
p e d ig  ekként h a n g z ik : , V a sá rn a p o n  m in­
den nyilvános és n e m  e l k e r ü l h e t l e n i i l  
s z ü k s é g e s  m unka fölfüggesztendő.*

A  törvény m ost h ivatkozott rendel­
kezésébő l tehát arró l győződ ü n k  m eg, h o g y

a m ezei m unkaszünetre vo n atko zó lag  m ár 
so k k a l ko ráb b an  keletkezett törvény, mint 
az iparra  és kereskedésre .

C s a k h o g y  m ig az uj szüneti tö rvén y  
rövid  k ateg o rik u s szövegezésével a szak- 
m inisztereket ruházza föl azon jo g g a l, h o g y  
az általános szabály alóli k ivételeknek taxa- 
tiv fö lsoro lását rendeleti utón eszközöljék, 
ad d ig  az 1868.  évi 53. t.-cz. 19. § -a  a 
„nem  elkcrülhetlenül szükséges* általános  
fogalm ának odavetésével p ro voká lja  a vitát, 
h o g y  a kifejezés m iként és m ely v iszo­
n yo k ra  a lkalm azandó.

N ézetünk az, h o g y  a tö rvén y  sz ig o­
rának  m erev a lka lm azása a törvény által 
föltételezett norm ális v iszonyokat követel.

R e n d e s  és kedvező  időjárás m ellett 
igenis m inden nyilvános es nem elkerül- 
hetlenül szükséges m unka vasárnaponként 
fö lfüggeszthető.

D e  ha a mezei gazdára  o ly  idő  jár, 
mint a jelen g azdaság i évben, a k k o r beáll 
az elkerülhetlenül szükség esség  stádium a s 
ha lehet, m eg  vasárnap is m eg  kell m en­
teni az enyészettől, az elpusztulás v e szé ­
lyétő l, keserves em beri m unkánk által te­
rem tett Isten adom ányát !

H iszen , úgyis jól tudja m inden g a zd a , 
h o g y  nálunk eziden e g y  hettel k éső b b  
kezdődött az aratás, mint m áskor. T u d ju k  
azt is, h o g y  az aratás és h ord ás ideje 
alatt a lig  múlt el kétszer 24 óra , m elyen  
zuhogó eső ne akadályozta  volna a m unka  
folytatását. T u d ju k  nagyon  jól, a m ost 
fo lyam atban levő cséplést is m ily g y a k ­
ran szakítja félbe a futó zápor. Ily ab-

A „Pécsi Figyelő" tárczaja.

Megjön a kis m am a!
Ma vau épen két hónapja, hogy elhagyta 

azt a kisded fészket, melynek ő a gondozója, 
mindene. Pedig uiry lajt neki árván visszahagyni 
a draga férjet s az aranyos gyermekeket, a 
kikért él hal, a kik boldogságát képezik. Sirt, 
zokogott, valahányszor csak arra goudolt, hogy 
Ö most távol, idegen földön fog élni férj és 
gyermekek nélkül, kiket pedig már annyira 
megszokott.

be hiúba volt a sopáukodás, hiába a bá 
Bat, neki fürdőre kellett menni. A hosszú télen 
kt igeu nagy beteg volt, s bár családja körében 
lelkén min lig a boldogság veröféuye ragyogott, 
testét mégis a fájó betegség, a reménytelenség 
sötét éjszakája gyötörte. Az orvos ennélfogva 
N7<'goruan meghagyta, hogy a íavaszszal Arcöba 
fenjen, s u, a kis mama, eugedelmeskedott, 
bármennyire fájt is ez szivének.

Kiutazott tehát messze idegeube, s itt 
hagyta a szerető férjet, itt a kedves Nellikét s 

aranyos Dódikát, ezt az alig négy éves kis 
fiüt, a kit annyira szeretett, oly forrón imádott.

1 Mennyi álmatlan éjszakát töltött k^zd°*hen
ott kint a fürdőn ' Gondolatai fol) fon haza száll 
tak, s valahányszor a kis madár panasz-»* da­
lát hal'otta a fenyves erdőben, mindig gyerme­
keinek szavát hallotta a dalban, s iátta, mint 
keresik őt sirva, mint kérdezik a papatói: „Hol 
a kis mama ?u

Mar nyugta se volt, egy uap kéí-három 
levelet is irt haza, hogy ü nem marad ott, uem 
viselheti el tovább az egyedüliséget ; mig végre 
mégis csak megnyugodott sorsában. Hisz azt 
mondta az orvos, hogy a kúra után biztosan 
egészségesen fog övéi körébe térni, a hogy még 
boldogabb lesz ezután, mint eddig volt. S ez a 
tudat luegédesitette fájdalmát.

De azért gondolatbau mégis mindig otthon 
volt. Ha a fenyvesek közt sétált mikor a me­
zők tarka virágai üdvözölték; valahányszor az 
erdőkoszoruzta hegycsúcsra tekintett, s valaháuy 
szór a fehér országutakat megpillantotta: mind­
annyiszor egv egy forró sóhajt küldött haza — 
a kis fészekbe.

Otthon pedig hiáuyzott a kis mama. Hi­
ányzott a tanácsosnak, hiányzott a kis gyerme­
keknek. főleg Dódikauak, a ki íury is a mama 
kedvencze volt. Gondoltak is reá kora reggel­
től késő estig, s mindig csak azokat a helyeket

keresték töl a kertben, ahol a kis mama — mi­
kor meg otthon volt — olvasui, kötögetni
szokott.

Most is ott vannak a kertben. A tanácsos 
a platán alatt ül s olvasgatja a kis mama ré­
gibb leveleit, majd elmelazik, miutha várna va­
lamit. Igeu, levelet vár. A két hónap letelt, az 
asszonynak haza kell jönni, ma okvetetlenül jöH| 
levél. Előveszi az órát, nézi. Három óra vau 
Két óra múlva itt a posta. S ezzel megint elő­
veszi a leveleket s újból elolvassa kezdettől 
végig.

Ezalatt Nellike, a legidősebb gyermek, 
oda megy a függő hiutához, beleteszi abba a 
kis babát, öltözteti, himbaija, majd megiut ki­
veszi, s úgy beszélget avval a piszeorru játék­
babával, miut a kis mama szokta teuni az ö 
kis öcscsével, Dódikával, mikor még az is kis 
baba volt.

Dódika pedig ott játszik a fűben a lo- 
vacskájával. Piczi ajkai folyton mozoguak, s 
beszélnek össze vissza érthetetlen dolgokat. Ta­
lán haragszik a kis gazda, mert a „pac/.iu na­
gyon lusta. Megköti a madzaggal, 8  aztau nagy 
nehezen föláll és huzza körül az udvarou. De 

I csakhamar ott hagyja s oda tut a kis esibék- 
! bez, azokkal beszélget, azok megértik. 8  a véo
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norm is viszonyok között tehát a tö r­
vény nem tiltja, de határozottan m egen­
gedi, h o g y  a g azd a  m egm entsen évi 
term éséből annyit, m ennyit csak  m e g ­
menthet.

H isz az teljesen közöm bös d o lo g , 
akár tűz égeti, akár viz rothasztja a ter­
m ést, a m entés m unkája m indkét esetben  
nem csak jo g o su lt, de Isten adom ányát ille­
tő leg  k ö te lesség  is.

Ism ertünk va llásos buzgóságban  m e g ­
őszült le lk ipásztorokat, k iknek hívei isten­
félők, va lláso sak  valának. M egszentelték  a 
vasárnapot va lláso s m egg yőződésbő l, h o g y  
Istennek parancsolatját teljesítvén, előtte  
k ed vesek  legyenek.

D e  ha jö ttek  abnorm is időv iszon tag­
ságok, m int a jelen évben is, az a g a la m b ­
ősz hajú pap m ag a  hirdette a szószékből 
vasárnap délelőtt a h ívekn ek : , m enjetek, 
használjátok föl a jó  időt, siessetek b e ta ­
karítani a m ezőről Istennek adom ányát.*

E z  a fölfogás, ez a szándék lakott a 
törvényhozóban i s , m időn a kiterjesztő  
m agyarázatot tűrő föntidézett tö rvén ysza­
kaszt m ega lkotá .

A d jo n  Isten olyan norm ális, jó éve­
ket, h o g y  a törvény ily bő  m agyarázatára , 
illetőleg kedvezm ényének g yako rla ti a lka l­
m azására sohase legyen  szükség !

A  t. rendőrkapitány úr figyelmébe.
Az utczaujarókuaa gyakran vau alkalmuk 

gyönyörködni egy-egy pompás magáufogat végig- 
robogásáu. Elkezdve a négyfogatutól egészen az 
egyfogatuig mindenféle változatban röpülnek el 
mellettünk a szemre való csinos kocsik, llol 
egy-egy vidéki gentry robog be a városba, hol 
egy-egy katonatiszt hajtat végig az utczákou,
hol meg a czivil gigerlik rendeznek diszkocsizast.

»

Es ez nem is olyan megszólni való; mert 
hiszen érdekesnek elég érdekes, a szemnek is 
jól eső látvány az a hiutó-verseny. Csakhogy 
azt nem szabad elfelednünk, hogy Pécsett va­
gyunk. Ennek a városnak pedig az a tulajdon­
sága, hogy az utczák a keskenység és görbeség 
mániájában szenvednek, s egyaltalában nem mu 
tatnak hajlandóságot arra, hogy Audrássy utakká 
alakuljanak.

Nálunk tehát erről a sport-élvezetről egy­
szer és mindenkorra le kell mondanunk.

A lemondás részünkről, gyalogjáró halan­
dók részéről, meg is volna De a magánfogatos 
urak — úgy látszik — még mindig hisznek a

mi utczáink Andrássy-uti mivoltjábau s oly szé­
dítő gyorsasaggal hajtatnak át a legszűkebb s 
legforgalmasabb utczákou, hogy az valóságos 
istenkisértés.

A poszton álló rendőrök pedig jámbor kép­
pel néznek e vágtató faetonok után s föllélekze- 
nek: „Csakhogy el nem gázolt!" Rászólni egyikre 
sem mernek, mert az nekik nagy ùr s még le 
talál csapni az ostorral. De hiába is szólanának 
a közönséggel mit sem törődő üríkocsizókra, 
mert azok nem csak reánk nyomorult gyalogo­
sokra nem bederiteuek, hanem a rendőrökre sem.

Az a szegény rendőr ilyenformán soha sem 
jut az annyira szükséges „tekintélyhez, me r t  
az ő f ő k a p i t á n y a  ne m s z e r e z  n e k i  
ilyen izét.

Ezt pedig úgy szerezhetne az a k i u e  ve 
z e 1 1 , tehát — az államositók szerint — immá­
ron „független** főkapitány, ha közegeit utasítva 
a szabály ellenére gyorsau hajtok haladéktalan 
följelentésére, ö maga is haladéktalanul megin 
tené, esetleg megbüntetné a kihágást elkövetőket.

Nem képzelünk oly intelligens úri embert, 
a ki az egyszerű, bizalmas intésre is ne hallgatna 
s ne mérsékelné sportszenvedélyét, melyet most 
— miután senki sem figyelmezteti őket s aka­
dályt sehol sem látnak — bizony bona fide 
ugyancsak féktelenül neki eresztenek.

Tehat kérünk kissé erélyesebb rendszaba- 
lyozást !

— (A  vasárnapi orkán) pusztításai­
ról még mindig kapuuk értesítéseket. Ezekből 
s a fővárosi lapok közléseiből az látszik, hogy 
a vihar nem csak a mi vidékünket, s nem is 
csupán Baranyát, hanem helylyel közzel az egész 
országot keresztül kasul száguldottá s mindenfelé 
nagy pusztítást vitt végbe. P é c s v á r a d o n  
öt perczig tartott a jégeső, összeverve a szőlők­
ben még azt a kicsit, mit a phylloxera megha­
gyott. N á d a s d n a k  hasonlóképen kijutott a 
jégverésből ; K a r d o s  főispán h i d a s d i ter­
jedelmes és kitünőeu müveit szőlejét iszonyúan 
megpaskolta a jég. A szent-löriuczi járásnak 
majd minden községéből kapuuk hirt a szörnyű
pusztulásról. I b a t a r ó 1 a következőket írják : • •
Örökre szomorú emlékezetes nap lészen augusz­
tus 23-ika az ibalai községnek és annak messze 
vidékének, midőn délután négy óra utáu egy 
világos átlátszó felhőből dűlt a réczetojás nagy­
ságú jég, mely a rémitő széllel rövid 1 0  percznyi 
idő alatt az idei szőlő, kukoricza, hajdina és 
kerti veteményeket tönkre tette, a szél a lakat 
gyökerestől, a háztetőket pedig toliként emelte 
a levegőbe. Embereket és állatokat véresre vert, 
Csebénybeu néhány sertést agyon ütött. Hogy 
mily mennyiségben esett a jég, kitűnik legjobban 

| abból, hogy még másnap is halomszámra feküdt 
j a jég az útakon. J á n o s i b ó l  Írják, hogy a

kukoriczának és szőlőnek vége, hasonlókepen 
Szopok, Komló, Battyáu, Szék, Máufa, Pölöske 
Sásd, Jágonok és Fölső-Mindszent községek ku­
koricza- és szőlőtermése tönkre ment. Ró n á d -  
f á n, a Biedermann-féle uradalomban egy nagy 
ököristálló bedőlt és az adatok nagy része meg­
sebesült. N a g y - V á t y o u  a templom tornyát 
lekapta s a templomhajó tetejére csapta, betör 
vén a tetőt. P e 11 é r d e u hasoulókép a templom 
tornyának keresztjét s a badogtetöt vitte el ma- 
gával a szélvész. B o u y h á d o n  nincs ház, me­
lyen nagyobb kárt ne okozott volna e szörnyű 
orkau. A lakósok a szabad ég ala menekültek, 
nehogy a házuk teteje reájuk szakadjon. A nép 
ott kétségbe van esve, mert a jég mindenét 
tönkre tette. F a d d o u a szegény doháuyterme- 
lök kenyerét vette el a jég, összeapritváu :»z 
összes dohányültetéseket. A kar itt 60—80 ezer 
forint. D o m b o r i mellett Tolna uevü dunai 
kikötőben a hajóról egy hajóst fölkapott a szél 
a levegőbe, aztan belevágta a Dunába s a ha 
jós nyomtalanul eltűnt.

— (Lajos napja Siklóson.) Siklós 
talán az egyedüli hely Baranyabau, a hol év­
ről évre következeteseu megülik a Bajos-napot, 
Kossuth Lajos neve Uunepét. Az első Kossuth- 
ünneptől máig egyetlen egy évben sem maradt 
el az a lelkes gárda, mely a hazafiul erénye­
ket istápolja abban a 48-as érzelmű városkában 
és környékén. Az idén is a „Pelikán** vendéglő 
kerthelyiségében, tauczczal összekötve, ültek 
még Kossuth neve ünnepét, melyre pártkülöubség 
nélkül nagy számmal jelent meg a közönség. 
A megnyitó beszédet V á g  hó Lajos kémesi 
ref. lelkész moudotta, mely annyira meghatotta 
a jelenlevőket, hogy a közönség nagy része 
könyek közt hallgatta a szép beszédet. Aztán 
M o r v á i  Ferencz uagy-vátyi ref. lelkész mon­
dott magvas beszédet.

— (Az épitendő új színházi építé­
szeti szakbizottsága íj ettől gyűlésen hosszasabban 
foglalkozott az új színház terveivel. Legújabban 
két tervrajz érkezett be, melyek sziutéu a gyű­
lés elé terjesztettek. Ez alkalomból egy albizott­
ság alakult, melynek föladata lesz az ujounan 
beérkezett tervek- és költségvetésekuek szigorú 
megbirálása. Az albizottság tagjai lettek : Ko- 
vácsffy Kálmán kir. főmérnök, Herbert Jauos 
városi tanácsnok, Muuzhart Géza helyettes fő­
mérnök; továbbá Jankovits Hugó, Ritli Mátyás 
és Dobszay Antal.

— (Asszim Mehetned bég Pécsett.)
Asszim Mehetned bég, budapesti török főkouzul 
a jövő hónapbau varosunkba érkezik, a ho> ér­
dekes kutatásokat akar végezui. A főkouzul 
ugyauis Tiriaki Hasszán, a legutolsó pécsi basa 
sírjának fölfedezésén fáradozik, ki — állítólag 
— a török hódoltság idején Pécs városa vissza-

tyúk-anyó, bármennyire méltatlankodik is a bi- I 
zalmas barátságon, — mégse bántja Dódikát, 
hanem hagyja játszani a kis csibékkel, mintha 
csak tudná, hogy azoknak a kis állatoknak jól 
esik ennek az aranyfürtü gyermeknek a cseve­
gése és ártatlan incselkedése . . .

így töltötték a délutánt, midőn a kapu 
megnyílt, s a postás a tanácsos felé sietett.

— Jött levél? — kérdé a tanácsos.
— Igen, nagyságos uram, ajánlott le­

vél jött.
A tanácsos átvette a levelet, izgatottan 

nyitotta föl.
Az asszony irt.
— Nelli, Dódika ! jöjjetek, siessetek a 

kis mama irt.
Erre Nellike ott hagyta a babát, Dódika 

pedig a kis csibéket, s örvendve rohantak a 
papához, ki addig hozzá sem látott a levél ol­
vasásához, mig a piczinyek el nem helyez­
kedtek.

A tanácsos hangosan olvasni kezdte a 
levelet:

Arco, 1891. augusztus 22. Drága Egyet­
lenem ! Két nap múlva már otthon leszek ölelő 
karjaitokban. Ajkam mar ég a vágytól titeket 
forrón megcsókolni, karjaim pedig tárvák az

ölelesre, hogy szivemhez szoríthassam azokat, 
a kiket oly hosszn időn át nélkülöznöm kellett. 
Vígan, örömmel írom e sorokat, mert tudom, 
érzem, hogy ezek az utolsók, miket inuen a 
messze idegenből írok haza.

Az orvos ma fejeztette be velem a kúrát, 
s kijelentette, hogy egészségem teljesen hely­
reállt.

Hála Isten! Jól is érzem magamat. Az 
igaz, hogy csendben, zavartalanul éltem itt fáj­
dalmak is izgalmak nélkül, de azért képzelet­
ben csak uálatok és veletek voltam. Az itte­
niek közül is csak kevesekkel érintkeztem, 
egyedül asztalszomszédaimmal a table d'hotenál, 
a kik aztáu szívesen beszéltek velem a drága 
férjről, az okos kis Nellikéröl és az én arany- 
hajú kis Dódikámról. Egész uap a szabadban 
barangoltunk és én nekik rólatok meséltem sok 
szépet, ők pedig szívesen hallgatták a k is  
ma má t  (mert most már ők is igy hívnak.)

Ha egy-egy levet irtatok, azt nekik is 
megmutattam, sőt előttük föl is olvastam akár 
tízszer is. Masok talán kinevettek volna, de ők 
megértettek engem, a mi nekem olyan jól esett.

Majd csodálkozni fogsz édes egyetlenem, 
hogy milyen jó sziuben vagyok, — legalább az 
itteni ismerősök azt állítják. Pláne most jóked­

vem is vau, hiszeu érzem, hogy haza repülhe­
tek az én boldogságom fészkébe, a houuan oly 
hosszú ideig távol voltam.

Szegény! Két hónapon át te voltál papa 
és mama egy személybeu, s aztan mennyi gon­
dot okoztam neked ! De ugy-e, édes, szívesen 
viseled el, hiszen tudod, hogy mennyire imádom 
családomat, a hogy nem tőlem függött a tá­
vozás.

Gyermekeimre is már véghetetlen kiváncsi 
vagyok. Nellire, Dódikara1 Ugy-e Nellike nem 
ir mar olyau görbe i betűket? Hat a kis ha­
risnyák elkészültek-e már?**

Erre a kis Nelli mosolyogni kezdett, még 
jobban magához szorította a papa karjat, s az­
tán megiut figyelmesen hallgatott.

Képzelete előtt állt a kis mama, mintha 
csak az szólua hozzá, az ö édes hangján. Piezi 
ajkai oly édesen mosolyogtak.

A kis Dódika pedig ott maszkalt az asz­
talon, s megnedvesitett mutató ujjaeskajával  
retteutö görbeségeket piugált az asztalra, a pi 
ros levélbélyeget pedig már feketére festette. 
Tudja Isten, hol járt az esze. De csakhamar  
figyelni kezdett, midőn a tanácsos a levél föl- 

| olvasását folytatta:
| „Hát az éu aranyos Dódikámat miut f<>-
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vctt.je alkalmával elesett, s varosunkban vagy 
auoak környékén temettetett el. E nehéz és ke­
vés reméoynyel kecsegtető kutatásban a főkön- 
íumak egyik helybeli személyes ismerőse. Per- 
H j a d Iván kir. Ítélőtáblái irodaigazgató is 

*dtségére lecnd, kit erre a főkonzul levélileg 
már föl is kert.

— (Kinevezés.) Az igazságügyminiszfer 
G r il u Gyula dr. budapesti ügyvédet a zala­
egerszegi kir. törvényszékhez jegyzőnek nevezte 
kj Az újonnan kinevezett törvényszéki jegyző 
pécsi születésű, s tanulmányainak egy részét is 
városunkban végezte.

— (Öngyilkos honvéd.) R é v é s z  
Sándor, honvéd folyó hó 25-dikén s/.iven lőtte 
magat. A 23 éves fiatal ember irnoki minőség­
ben működött a fővárosban, a hol agg anyját 
is magánál tartotta, s róla szorgosan gondosko­
dott. Marczius bavaban azonbau beborozták öt a 
honvédekhez, hol csakhamar megnverte fölebb- 
valóiuak tetszését, úgy, hogy rövid idő alatt elő 
léptetett. Mindazonáltal a szorgalmas és törekvő 
fiatal emberen egy idő óta búskomorságot vettek 
észre, s nem egyszer úgy nyilatkozott barátai 
előtt hogy ö öreg ember soha sem lesz. Ennek 
oka az volt, hogy folyton nyugtalanító híreket 
kapott csaladjától, mely a családföntartó távol- 
létében sokat küzdött a megélhetés keserves 
gondjával. Ez annyira bántotta a jószivü embert, 
hogy f. hó 25-dikén elkeseredésében szivén lőtte 
magát. Tragikus halála előtt két levelet irt meg, 
az egyiket szegény anyjához, a másodikat pedig 
a pécsi katonai hadparancsnokságboz.

__(A  sertéshizlaló-társaság szer­
ződése a várossal.) A városi közgyűlésen 
vita tárgyát képezte az a szerződés, melyet a 
város közönsége a pécsi sertéshizlaló elölegezési 
társasággal kötött, vájjon e szerződés a társa­
ságnak részvénytársulattá való átalakulása utáu 
érvényes marad-e. A vita vége az lett, hogy a 
szerződést a jogügyi bizottsághoz utasították, 
melv azt a keddi ülésén hatálytalannak és sem­
misnek mondotta ki azon az alapon, hogy a 
nevezett társulat nem alakult át egyszerűen, 
mint azt föltüutetni igyekeznek, hanem lényegé­
ben teljesen új társulat keletkezett, melyre a 
régi szerződésben foglalt konczessziók at nem 
ruházhatók, s igy új kötés válik szükségessé.

— (Halálozás.) K a i l a s  Mari e hó
27-én k i l e n  ez v e n e g y  é v e s  korában el­
hunyt Pécsett. (Megye utcza 22. sz.) Temetése 
ma délután 4 órakor lesz.

— (Tilos a falragasz.) Majd minden 
utczasarkon, minden fölötlöbb házon, a hol az­
előtt hirdetések tüggtek, most ez a bárom szó 
ékeskedik: „Tilos a falragasz." Nem is szólva 
arról, hogy e három szóból álló mondat konczep- 
tusában is otromba, (mert igy a helyes: Itt a 
hirdetések fölragasztása tilos) — még ezenkívül 
i“ rendkívül furcsa ez a fölirás. Furcsa pedig 
azért, mert különösen a belvárosban, s legkülö­
nösebben a belváros központi, forgalmas helyein

gom csak szivemhez szorítani ! Azt a kis szöszke 
angyalt, a ki az eu szemem lénye. Itt a fürdő­
ben is vau egy olyan kis tiucska, a ki hasonlít 
egy keveset az. én Dódikamra, óh ! hányszor 
megcsókolom ezt helyette . . .

Majd meglátom tiszták lesznek-e a kis 
kacsói, s hogy megtartotta-e az Ígéretet, melyet 
elutazásomkor oly szépen megígért !"

Dódika figyelmesen hallgatott. Egyszerre 
pir futott végig kis arczán, s kacsóit hirtelen a 
kötéuykéje alá dugta; — szörnyen röstelte az 
esküszegést, mert bizony a kis kacsók uem vol- ! 
tak ám a legtisztábbak. A tanácsos mikor ezt 
észrevette, ölébe kapta a kis aogyalt, s foly­
tatta a levél fölolvasását:

„Tehát gondoskodjál édesem kocsiról és 
holnapután reggel várj a vasútnál Addig is 
gondoljatok ream annyit, mint én ti reátok.

Pá Papa, Nelli, Dódika — a viszoutlátá 
aig szívből ölel, csókol mindnyájatokat

K is  mama. "
Lett erre sürgés forgás a házban. A cselé­

dek azonnal hozzá fogtak a tisztogatáshoz. Nel- 
like elővette a nagy palatáblát meg a griflit és 
szorgosan pingálta az i hetüket, Dódika pedig 
futott a dadához s kérte, hogy mossa meg a | 
bacsóit, mert megjön a kis mama, a kinek pe- |

sorra fölkerül a falra ez a tiltakozás, minél fogva 
a belvárosban — talán két helyet kivéve — 
sehol sem lát az ember hirdetést, nemcsak ma­
gán s üzleti hirdetéseket, hanem még hivatalosat 
sem. Hát uem furcsa állapot ez? A város toly 
ton terjeszkedik belső nagyságában s külső ter­
jedelmére is, emelkedik szellemi ereje, ipara, 
kereskedelme, kulturális nívója, ehez képest a 
nyilvánosság, a közhírré tétel szükségessége is 
mind tágabb és tágabb tért követel. A közönség 
ép úgy rá vau utalva a hirdetésekre, mint a 
törvényhatóságok, testületek, intézetek, kereske­
dők, iparosok, alkalmi társulatok stb. A hirdetés 
a szócső egy ilyen előrehaladott városban min- 
deu olyan ügyben, a mi a leggyorsabbau s a 
legkiterjedettebh módon közlendő a nagy közön­
séggel. Mert reméljük, hogy csak uem akarónk 
visszatérni a falusi dobolás rendszeréhez, mely 
mauap, nálunk a városban, épenséggel nem vezet 
a czélboz. így állváu a dolgok, egy reggelen 
arra ébredtüuk, hogy ezt a szócsövet a minden­
ható bausberrek egyszeriben kivették az egész 
pécsi társadalom kezéből. Egyikuek eszébe ju­
tott, hogy a háza falát nem engedi elékteleuiteui 
(szó siuc8  róla: joga volua is hozzá), s kiragasztja 
a veto-ját a háza sarkára. Csakhogy a példa 
ragadós is, meg másokban azt a logikát is kelti 
föl, hogy: ba az az egy megtiltja, miért tűrjem 
én? Rövid egy hét lefolyása alatt szétömlött az 
egész városon ez a különös sztrájkolási mánia 
és ma ott állunk, hogy nincs egy tenyérnyi hely, 
a hova hirdetéseket ragaszthassunk s uiucs hely, 
a bol a magunk tudnivalóit megtalálhassuk. Ez 
már olyau elfajulása a haziuri jognak, hogy 
ebbe a hatóságnak okvetetlenül bele kell szóla­
nia. íme itt volt — még csak uem is régen — 
egy tisztességes vállalat, mely a falra ragasztott 
hirdetések módját rendezni akarta olyképeu, 
hogy minden szembeötlő ház, vagy sarok épület 
tulajdonosától némileg kötelező eugedélyt vett 
ki, hogy a jó ízlésnek megfelelő hirdetési táb­
lákat alkalmazhasson a megjelölt falrészeken. A 
hirdetőktől e kiadások és a kezelés, rendezés, 
töl ügyelet, föutartási költség fejében természete­
sen csekély dijat vett volna a vállalat. Ezzel 
nemcsak a háziurak nyertek volna, mert falaikat 
nem éktelenitette volna el a rendszertelenül 8  

otrombán fölragasztott hirdetések tömege, — 
hanem nyertek volna a hirdetők is, mert hirde­
téseik fölragasztására, épentartására fölügyelt 
volna a vállalat. No meg a város utczáinak csín 
dolgában is előnyére vált volua ez az intézke­
dés. A háztulajdonosok egytől-egyig szívesen 
adták beleegyezésüket; a város polgármestere 
is hajlandó volt ez újításhoz jóakaratát hozzá­
adni. De hát megtörtént a városi közgyűlésen, 
hogy voltak ennek az ügynek ellenségei, kiket 
talán a kenyéririgyek bujtattak föl, s a szabály­
rendeletet, melynek értelmében a fali hirdetések 
rendezése vállalkozóknak lett volna kiadandó, 
elvetették. Mit szólnak tehat most, szörnyen bölcs 
városatyák, ehhez a legújabb helyzethez? Hát

dig ő olyan szépeu megígérte, hogy nem fog 
többé pancsolni a vízben meg a homokban.

Az est is megérkezett, s a boldog család 
ott ül a vacsoránál. Keveset ettek, de annál 
többet beszéltek a kis mamáról.

— Milyen jó, ha 6 mar itthon lenz !
— Még csak kétszer fekszünk le, s azután 

itthon lesz.
A tanácsos szemeiben a kettős öröm su- 

gára csillogott. Örült, mert tudta, hogy a család 
őrangyala egészségeseu tér haza, s örült, mikor 
az ártatlan gyermekek őszinte örömet latt visz- 
ezatükrözui a piros pozsgás arezokon.

Vacsora után — közkiváuatra — még 
egyszer föl kellott olvasni a kis mama levelét. 
Milyen szépen imádkoztak lefekvés előtt s mily 
igaz szívből kérték a jó Istenkét, hogy miuél 
hamarabb küldje haza a kis mamát!

S mikor nyugodni tértek, boldog volt az 
a két kis angyal, s álmodott sok szépről, a bol­
dogságról. — a meoyországról !

Mert hiszeu azzal az édes gondolattal huny­
ták be szemeiket, hogy két nap múlva megjön 
a család legdrágább kincse, őrangyala — a 
k is  ma ma !

Her y Gyula.

3
ezt az állapotot taíáu a fali hirdetések rendezé­
sének tekintsük? — Miután ez az állapot egy 
modern városban a lehető legostobább abszur­
dum, hozzá még — igy a hogy vau — j o g t a ­
l a n s á g  is: fölhívjuk a hatóságot, hogy ez 
állapot megszületésére h a l a d é k t a l a n u l  
intézkedjék.

— (Naptár.) A naptár szerint e hó 
23-án ért végett a kánikula, mely az idén nem 
aunyira állandó forrósággal, miut inkább szó 
katlan szeszélyességgel köszöntött be. Az utolsó 
negyed 26-án éjjel 1 óra 34 perczkor volt. 
A száz éves naptár 2ö-tól a hó végéig viharral 
vegyes esőt jövendöl, az idei őszre vonatkozó­
lag pedig nem valami kellemes jövendölést tesz, 
a mennyiben azt Írja, hogy gyakori esőzések 
és sok szélvihar fogják a bekövetkezendő őszt 
legjobban jellemezni.

— (Szilassy Irén) mint a berlini 
Fridrich Wilbelmstadt-szinhaz szerződött opereiie 
énekesnője — mint halljuk — szeptember első 
napjaiban fog először ott föllépni és pedig Ro 
caccio „Fiametta" szerepében.

— (A  baraczk-évad) az idén is ki­
tünően beütött F e k e t e  Mihály pécsi ügyvéd, 
jeles pomologus baraczk-telepén, a hol már 
évek óta a legpompásabb baraczk példányok 
ezereiben gyönyörködhetik a szem. A legna­
gyobb gonddal ápolt, kitűnő fajú baraczkfák 
valóságos erdeje az a Nepomuk utczai kert, 
melyet a közönség mindenkor megtekinthet, mig 
a gyümölcs éved tart. Kár, hogy a vasárnapi 
orkán ezt a kis ligetet nagyon megrongálta, 
megtizedelvén a fák gyümölcseit, bar a fákon 
kevés kart tett. Ezrével feküdtek a földön — a 
vihar után — a szebbnél szebb baraczkok, s e 
miatt ma már a telepen nem is lehet látni a 
termés bőségét, mely pedig rendkívüli volt. A 
legkisebb fácskán is, melynek alig van öt-hat 
erősebb ága, s melyet még támasztó fával kell 
gyámolitaui, huszával-harminczával csüngenek a 
mosolygó piros ököluyi baraczkok. A ki ezt a 
szépen rendezett, odaadó gonddal kezelt kertet 
látja, maga is baraczk-teuyésztő lesz, ha helye 
van hozzá. A mi szöleink nagy részének aligha 
az nem lesz a jövője: a baraczk-telepités. Fe­
kete nem is minden ezélzás nélkül fektet ilyen 
nagy súlyt e gyümölcs termelésére, most épen 
példát akar adni, hogy helyes kezelés mellett 
mit lehet produkálui a baraczkkal s azt mint 
lehet értékesíteni.

— (Belügyminiszteri jóváhagyás.)
A belügymiuiszter Pécs. szab. kir. varos tör­
vényhatóságának uj szabályzati munkálatát, mely 
főleg a mérnöki hivatalra vonatkozólag tartal­
maz nagyobb szabású ujitásokat, jóváhagyta.

— (Betiltott segély.) A belügymi­
niszter egy lakomkús rövidségü rendeletet iuté- 
zett a megye alispáni hivatalához, a melybon 
szigorúan megtiltja, hogy Barauyavármegye tör­
vényhatósága tovább segélyezze Pécs város ipar­
iskoláját. Midőn ngyauis a város az ipariskolát 
fölállította, a megye törvényhatósága is segélyezte 
évenkint, minthogy az ipariskola tanulóinak majd­
nem fele vidékről jött. Az ipariskolára fölügyelő 
szakbizottság ugyan azt proponálta, bogy a vidéki 
tanulók fölemelt tandijt űzessenek, de a megye 
törvényhatósága inkább évi segélyt ígért, a mit 
mindedig meg is adott, mit a belügyminiszter leg­
utóbbi rendelete végleg beszüntetett Úgy látszik 
Pécs városát a „kegyes" kormány nagyon is 
mostoha gyermekének tekinti, mert rövid idő 
alatt a megye révén immár a harmadik segélyt 
tagadja meg a várostól.

— (A  ,,Mecsek-egyesület,“ ) mint
már múlt szamunkban jeleztük, kijelölte a k i s -  
r é t-k a n t a v a r • m é l y v ö 1 g y • m á u f a i út­
vonalat. A jelzés a „Kisrét" északi oldalának 
közép részén kiemelkedő ta sudaráu kezdődik 
v ö r ö 8  színnel s a „kautavári" — sajnos hogy 
hozzáférhetetlen — romok és forrás mellett el­
haladva vezet a nagy mélyvölgyi forrásokhoz. 
Az utolsó forrás mellett (mely a völgy mánfai 
kijárásához közel, egy mészégető kemencze köz­
vetlen szomszédságában fekszik) egy nyugoti 
irányba tartó völgyben, pár lépés távolra találjuk 
a mánfai barlang nyílását, mely hatalmas szikla­
hasadék impozáns képet nynjt a szemlélőnek. 
— A jelzés utáu tovább haladva kiérünk az 
országúira s inuét pár száz lépésnyire találjuk a 
régi s történelmileg becses kápolnát. Egy más 
útvonal is ki van már jelölve; ez a magyar-
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t t r ö g - j a k a b h e g y i  út. A jelzés t eher  szia-
• •

ne! tö.téut és a Magyar-Urög küzség északi re 
szén lévő elágazásnál kezdődik a elég jól járható 
úton vezeti a kirándulót vidékliuk e regényesen 
szép pontjához, melynek értéke nagyou fog emel­
kedni, ha az egyesület által tervezett kilátótorony 
el fog készülni. Figyelmeztetjük egyúttal a ki 
raudulókat, hogy csak a f e h é r  színnel jelölt 
utat kövessék, mert a piro* színnel történt — s 
itt ott még meglevő — régi jelölés nagy kerülő­
vel vezet a czélhoz. Úgy értesülünk, hogy leg­
közelebb a lapisi valaszhaz-vágoti vonalat s ebből 
kiágazólag a i oimterét-oríü-abaligeti, lapis-mcly- 
völgyi, lapis-kisréti útakat s a „Mecsekc8 Úcsu-ot 
fogják jelölui, s egyúttal a már kijelölt vonalo­
kon szükséges és muukabau lévő jelzöoszlopokat 
fölállítani.

— ( A  bárány a vári jegyző fe­
gyelm i ügye.) J á n o s i  Aulai baraoyavári 
fölfüggeszteti jegyző fegyelmi ügyében az alispán 
meghozta a határozatot. A nevezett jegyző ellen 
több panasz merült föl, rnctyek közül nyolcznal 
a felelősség megallapittatott, hat alól azonban 
a jegyző fölmentetett, mert többnyire a vétkes­
ség megállapítható nem volt, vagy a hibát a 
hivatali elődök és bírók követték ei. A fölfüg­
gesztett jegyzőt szaOalytaian, torvenyellenes adó 
kivetések, helyieleu, felületes könyvelés, szabály­
talan adóleirások miatt mondta ki vétkesnek az 
alispán, s a jegyzői nyugdíjalap javára fizeteudő 
500 írt p é n z b i r s a g g a l  büntetni határozta, 
továbbá az eljáró szoigabiró költségeinek 28 frt 
32 kr., s a foszamvevö költségeinek 27 írt 60 
kr. viselésére kötelezte. Az ezeu fegyelmi ügy­
gyei kapcsolatban elrendelt egyénenkénti adóle 
számolási, úgy számszerű eredménye loloui in­
tézkedés, s az e körül fölmerült költségek vise­
lésének kérdésé a törvényhatósági közgyűlés elé 
tartozván! ezekre nézve a határozat ki nem 
terieszkedett. Az alispán végül a fölfüggesztett 
körjegyzőt a határozatnak jogerőre emelkedése 
után állomásába visszahelyezi.

— (A  szent-lőrincz-nasiczi vasat) 
költségeihez a pécsi kaptalau, melynek urodal- 
mat az említett helyi érdekű vasút szintén érinti, 
40 ezer forinttal fog üozzájárulni, a mint azt 
egyik utóbbi gyűlésén elhatározta.

— (A Dráva áradása.) A Drava az 
idén rohamosan árad, meiy különösen Eszékuél 
öltött mar nagy mérvet. A lakosság rendkívül 
izgatott, mert az esetben, ha a folyó kiöutene, 
óriási veszteseget szenvedne. A hatóságok mar 
megtették a szükséges intezkedéseaet, s minden 
módot fölhasználnak, hogy a fölizgatott lakóssá- 
got lecsillapítsak. Szombaton rendkívül nagy 
zivatar düüüugött Eszéken, mely ismét nagy 
mértékbeu hozzájárult a folyó rohamos áradá­
sához.

— (A  régi bélyegek használatá­
nak határidejét) a pénzügyminiszter f évi 
augusztus hó utolsó napjára tette, mert azontúl 
mar új bélyegeket bocsát forgalomba Ezt a ha­
táridőt azonban most m e g h o s s z a b b í t o t t a  
e g é s z  az ev v é g é i g ,  miután a régi bélye­
gekből oly nagy készlet vau, hogy az az első 
ízben kitűzött batáridőig el nem logyuatott.

— (A  vásáros-dombói bankó-ha-
misitók.) A múlt szanmukbaD közöltük azt a 
hirt, hogy Baranyában, Vasáros-Dombón bankó 
hamisító bandát fogtak el. A vizsgálat folyamán 
érdekes adatok kerültek ki a banda tagjainak 
vallomásából. Főleg százasokat és ötveneseket 
hamisítottak. Beberika — ez a neve a banda 
fejének, ki különben vargamesterséget Űzött va­
laha — mindent bevallott s bűntársait is sorban 
elárulta. „Mentségül1* azt hozta föl, hogy ök a 
baukócsiualasnal mindig fogyasztottak igazi ban­
kót, mert olyan volt a gépük, hogy az csak ak­
kor dolgozott, ha beletettek egy igazi bankót. 
Ez azután elpusztult a nyomatásnál, úgy, hogy 
például, ha három ötvenest (ennyit adott ki egy­
szerre a gép) csinálták, csak 1 0 0  frt volt a hasz­
nuk, mert egy igazi ötvenest kellett áldozni. Ez 
ugyan nem egyéb jámbor mesénél, a mit a „fő­
nök úr,“ ki bizonyosan nagy kópé, valószínűleg 
csak a „részvényesiek mogfejése czéljából fun- 
dalt ki, s azt az igazi ötvenest ö kigyelme sze­
rényen kisanzsirozta a masinából a saját legjó- 
tékonyabb czéljaira. Lgy látszik azonban, hogy 
ez a szolid bankóhumisitás is elég jól jövedel­
mezett, mert több kapzsi parasztgazda adóssá­
gokba verte magát, hogy a hamisításhoz szük­

séges péuzt előteremtve, a bandába beléphessen. 
A nyereséget a gép tulajdonosa, Beberika min­
dig atyafiságosau fölosztotta, ügy, hogy egy rész 
jutott ő neki, a másik pedig a jó pénz betevő­
jének.

— (Magyarosítás az egyházme­
gyében.) Pechy József tolnai prépost-plébauos 
hívei közt erősen fáradozik a magyarosodás 
érdekébeu, kiknek jó része uémet-ajku. Újabban 
úgy iutézkedetf a plébános, hogy ezeutul a ta­
nulók miséjén, valamint a vasárnapi és Uuuepi 
második misén csak magyarul énekeljenek. 
Ezért inegapreiieudált egy par anyóka és zúgó 
lódni kezdett, eröseu kivatkozvau az ősi szép (!) 
szokásra. A prépost-plébános a dolgot a püs­
pöki fórum elé vitte, a houuan megerősítést 
kért, mit meg is kapott. 8  1 a b y Fereucz püs­
pöki helyuük ugyanis nemcsak megerősítette a 
prépost intézkedését, hanem ezeu áldásos és 
szép cselekedetét meg is dicsérte, mert „e z 
i n t é z k e d é s  — írja a püspöki belynök — 
m i g e g y r é s z r ő l  m e g f e l e l  az i s k o  
l ai  é n e k t a n í t á s  m e n e t é n e k ,  me l y  
k i z á r ó l a g  m a g y a r  é n e k e k r e  s z o ­
r í t k o z i k ,  más r é s z r ő l  k ö z e l e b b  hozza 
n y e l v k ü l ö n b s c g  u é l k ü l  a t a n u l ó  
i f j ú s á g o t  az é d e s  a n y a i  n y e l v h e z ,  
m e l y n e k  t u d á s a  k é t s é g t e l e n ü l  k ö ­
t e l e s s é g  a h a z a  b á r m i l y  n y e l v ű  
p o l g á r  ár a.u A tolnai prépost-plébáuos köve­
tésre méltó példát állít Baranyamegye azon 
községeinek lelkészei elé, melv községekben nehe­
zen halad a magyarosodás, habar a jóakarat
nem bianvzik.»

— (Legelő fölosztás.) Pogány köz­
ség lakói kérvényt nyújtottak be a pécsi kir- 
törvényszékhez a községi legelő fölosztana tár­
gyában. A kir. törvényszék e napokban Ke r e s e  
Miklós törvéuvszéki bírót ki is küldötte a hely- 
színére, hogy a legelő fölosztas érdekébeu tár­
gyalásba bocsátkozzék a községgel. A tárgya­
lás megtörténvén, a község nagy szótöbbséggel 
a fölosztást javasolta, minek folytan a legelő 
tölosztás az őszre mar megtörténik.

— (Használt.) Olvasóink bizonyára em­
lékezni fognak arra, midőn betekkel ezelőtt lapunk 
hasábjain azon skaodalózus állapotokról irtunk, 
melynek Kökéoy község volt a színhelye. E 
községben ugyauis egy év óta nem volt tanító 
még pedig azon nevetséges okból, mert a köz­
ségben nem akarták a tanítónak az állasával 
megjáró egynegyed telkét atadui miután az isko­
laszék azt batároszta, bogy euuek jövedelmét az 
iskola föntartasara fordítják. Mostarról értesít 
bennünket lapunk egyik baratja, hogy Kökény s 
községben vegre megszűntek ezen állapotok, 
most már pályázatot mert hirdetni egy lauitói 
állásra, melyre az eddigi silány fizetés miatt 
senki sem reflektált A tanító fizetését is föle­
melték évi 1 0 0  forinttal, s igy biztosítottak 
a községet arról bogy ott többé ily ázsiai álla­
potok ne forduljanak elő.

— (A helybeli izr. fia- és leány­
iskolában) a beiratasok f. bó 30. és 31 éu, 
valamint szeptember 1-én délelőtt 9 —12 ig és 
délutáu 3 — 6  ig történnek. A t. ez. szülök és 
gyamok kéretnek, hogy a szükséges adatok be­
jelentése czéljából a gyermekeket személyesen 
bemutatni szíveskedjenek. Az I. osztályba csak 
oly gyermekek vétetnek föl, kik a törvény ér­
telmében a 6 . évet elérték és ezt a főtiszt, rabbi 
úrtól uyert kimutatással igazolni tudják. Minden 
újon belépő tanuló tartozik miniszteri rendelet 
folytán himlöojtasi bizonyitváuyt fölmutatni. Azon 
szülök, kik a taupénznek teljes vagy csak rész­
ben való elengedését óhajtják elérni, keresetüket 
úgy szóval, mint írásban terjeszthetik elő s z e p ­
t e m b e r  1 -én az iskolai vagy hitközségi irodá 
ban. Az iskolaév megnyitása alkalmából a temp­
lomban ünnepélyes istentisztelet fog tartatui 
szeptember 3 an délelőtt 9 órakor.

— (Z r in y i-a n n e p é ly .)  A „Szigetvári 
olvasó-egylet „Zrínyi Miklós hős elestének 325 ik 
évfordulója alkalmával szeptember 6  án saját 
helyiségében a kert fényes kivilágítása mellett 
tánczestélyt rendez. Kezdete 8  órakor. Belépti- 
dij : tagoknak és családtagjaiknak személyenkint 
40 kr., nem tagoknak 1 frt, gyermekjegy 10 kr. 
A tiszta jövedelem az egylet könyvtára javára 
fordittatik.

— (Rövid hírek.) Katasztrófa a Du­
nán. A Dunagözbajózasi társaság „Apostagu 
nevű hajójau a uapokban kazánrobbanas történt.

{ A hajó elsülyedt, két kormányos és egy füttő 
I meghalt. A kapitány könnyű, a gépész pedig

súlyos sérülést szenvedett. — Franczia diákok 
a magyar diákokhoz. A grenoblei „Egyetemi 
köru azon alkalomból, bogy a magyar diákok 
megküldték a román kérdésre adott válaszukat, 
igen meleg hangú üdvözlő levelet intézett a buda­
pesti egyetemi olvasókörhöz. — Új képviselő. 
Somogymogye marczali kerületében ogyhauguag 
K u u d  Jenő ottani földbirtokost válaszottak 
meg partuélküli programmal. — A szabad- 
ságharcz emlékeinek kiállítását a köz.»u- 
seg reudkivül nagy számban látogatja. Meg­
nyitása utáu több mint 7000 ember tekm- 
tette meg. — Széchenyi szobor a svábhe­
gyen. A Budapest-begyvidéki turista-egyesület 
t. bó 30 dikán, azaz Széchenyi István gróf szüle­
tésnapjának 1 0 0 -dik éfördulójan leplezi a „leg­
nagyobb magyaru elkészült érezszobrát a budai 
sabhegyen, mely valamikor kedvenc/, tantózkodasi 
helye volt.

Iatés
a v á r o s i  s z a k é r t ő  és e l l e n ő r z ő

k ö z e g e k h e z !
Az új vízvezeték föutczai csöveinek lera- 

Kása alkalmával oly mérvű hiányok észlelhetők 
még a „nem szakértődnek nevezett laikus ré 
s/.éről is. hogy azok koustatálásat, miután a jó ­
vátétel még lehetséges, el nem mulaszthatjuk.

Ugyanis mig az indóhaz és siklósi-utczai 
vezetékeknél fölhasznált 6 — 8  ceutimeteres at- 
weretü öutött-vas csövekuck 4 - 5  millimeteruyi 
falazatvastagságat az elérendő viznyomás erejé­
hez képest viszonylagosan elegendőnek, a csö­
vek anyagbeli minőségét, kiállítását s össze­
illesztéseit elég jónak tartjuk, — addig ugyauez 
nem mondható el a már jelentékenyen nagyobb 
Űrméretű föutczai csövekről, melyek aoyaga 
első sorban is több helyütt hólyagos öntésünek 
s nem elég tisztának tapasztalható.

De eltekintve ettől, e/.eu vezetékek rész­
ben oly egyeneiie í ontesueii, hogy míg a cső- 
falazat vastagságú az egyik oldalou 10—15 
railliméteruyi, addig a másik oldalou 5 —6 milli- 
méteroyi, s igy fölötte kétségesnek latszik, hogy 
e circa 2 0  ceutiméternyi űrméretű csövek az 
itt már jelentékenyen nagyobb viznyomást rész­
ben ki fogjak-e allbatni, s nem részesülünk-e 
majdan időközönként, (lehet hogy csak majd a 
jótállási határidő elmúltával) a gyakori csőrepe- 
desek folytan, kisebo-nagvobb özönvizek áldá­
saiban.

Nem szolgálhat itt megnyugtatásul illeté­
kes egyéntől vett azon loiviiagositao ?eui, nogy 
a szállított csövek a kikötött uormális súlynál 
valamivel még többet is nyomnak, s hogy azok 
1 2  légköri nyomásnak megtelelöteg kipróbálva 
lettek.

Mert első sorban is kituoudjuk nyíltan, 
hogy nem hisszük azon álliitást, miszerint ezen 
fölötte uagyszámu csövek mindegyike — d a- 
r a b r  ó l - d a r a b r a ,  — a különben is fölötte 
vesződséges próbának alávetíetik; az úgyneve­
zett „sticbpróbau pedig itt alkalmazást semmi­
kép sem nyerhet. Másod sorban pedig kétség 
teleu, hogy a különben is csekély — mondjuk 
1—5°/0-nyi súlytöbblet ily fölötte hiányos öntésü 
csöveknél tekintetbe nem jöhet. Mert föltéve, 
hogy egy normális vizvezetö csőnek súlya — 
1 0  milliméter falazatvastagsag mellett — 1  mé- 
termazsa, s csak akkor képes 1 0  légköri nyo- 
masuak ellentállani, — akkor föltéve még, hogy 
a csösúly 1  métermázsa s 1 — 5  kilo sulylyal 
bir is, de azon öntési hibában szenved, hogy a 
csőfal kifogástalan auyag mellett felében 15, 
felébeu pedig csak 5 milliméteruyi vastagsággal 
bir — kétséges vájjon csak 5  légköri nyomas- 
eak is fog-e ellenallaui tudni — még ha löl- 
tehetnuk is, hogy a vizvezetö csövekben soha 
sem fog nagyobb nyomás elöállani 5 atbmos- 
ph érán ál

Azt, hogy a vizvezetö csövek — a majdan 
viznyomasok kétszereseinek megfelelő nyomási- 
próbanak vettetnek alá (ba ugyan igaz ?) — e 
helyütt is csak helyeselnünk kell. De ez még 
nem is oly fölötte nagy biztosíték, mort tudhat­
juk még a fontiektől eltekintve, más öntési hi­
bák, titkos repedések stb. is ezt amúgy is elő- 
dázhatlanul megkívánják.

Mindezeknél fogva a város, közönsége érdeké­
ben az ellenőrző szakközegeket fölhívjuk, miszerint 
a viznyomási próbákat a vezetékcsüvek mind­
egyikével mulbatlauul foganatosítani el ne mii
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Ússzak, a szemmellatbatólag is hibás öutésü 
csöveket pedig semmikep el ne fogadják.

Természetesen '-hhez szükséges volna, hogy 
a csoíektetésekuél — a hatósági s/.akértó közeg 
állandóan jelen is legyen.

o  augusztus 29-én. _________

BŰVÉSZET IRODALOM.
* ,,Lázban“ , regéuy irta L i u d a u 

Pál. A jeles német regényíró egyszerű, de 
azért mindvégig megkapó és érdekes mese ke­
retében htt lélektani alapból kiiudulva képét 
adja egy úgynevezett „tiltott- szerelemnek. Os­
torodé tanár, egy uagyhirU tudós egy év előtt 
nőtil vett egy fiatal leáuyt a kit tudománya 
miatt elhanyagol. Midőn öctscse, Willeru Richárd 
Berlinbe jön, meglátja ezt az elhagyatottsagábau 
kétszeresen bajos udt és mindkettőjükben langra 
kap a „szikra.- A szenvedély elleuallbatian 
erővel vonza őket bűvkörébe, s meghódolnak 
neki. De Willem Richard nem bírja el a tuda­
tot, hogy megcsalta jóltevőjét és belehal. Láz- 
álmában elárulja léit ve őrzött titkát nagybátyjá­
nak és ez követve a „tue laa elvét, megöli 
nt-jét. Egy Schlemm Jauos, hogy inegkeritse 
magának Osterode nagy müvét, őrültnek jelen­
tette ki a hires tanárt. A mesteri lélektani 
rossz mindvégig dicséretére válik Lindau jeles 
tollanak. A kitűnő munkát Tábori Róbert for­
dította sikerültén és megjelent a S i n g e r  és 
W o 1 t u o r-féle „Egyetemes Regénytár“ bau 
mint a vállalat VI. 18. kötete. Ára igeu csinos 
egész vászoukötésbeu 50 kr.

VEGYESEK.
— Szemfényvesztő fátyol. A fiatal höl­

gyeknek az a biu szokása, hogy még veröteuyes 
nyári napokon is látyollal védik az időjárás el- 
leu arcznk finomságát, a félszemébe került nem­
rég egy londoni földbirtokos egyet,ieu leányának. 
Miss Mary Hampbris egy csomó színes látyolt 
kapott vőlegényétől, a ki Parisban vásárolta eze­
ket az ajaudékokat. A menyaszony persze eze­
ket a fátyolokat viselte legszívesebben, noha 
mar az első uapou is különös fájdalmat érzett 
az arczahan, de nem törődött vele, mert rendesen 
elmúlt, mihelyt a tátyolt levetette. Egy falusi 
kiránduláson hirtelen viszkedni kezdett a szeme, 
mintha valami kis bogár repült volna bele. Föl 
se lebbentette a látyolt, hauem csak úgy dör­
zsölte meg a szemet az ujjaval. Még ugyanaz 
nap este erősen meggyuladt a szeme. A házi 
orvos nem is sejtette a baj okát és elhivatott 
egy specziáhs:, u ai a fátyolnak ut-hany apró 
szinte láthatatlan rostját fedezté föl a kisasz- 
szony szemében. A gyuladást semmikép sem 
tudtak megszüntetni az orvosok s nem maradt 
egyébb hatra, mint az operáczió. A leány szü­
lői port iuditauak a párisi kereskedő elleu, a 
a kitől a vőlegény a mérges testékkel színezett 
fátyolokat vásárolta.

— A zsidók betegségei. Lagneau fran 
czia néprajztudós a párisi orvosakadémia leg­
utóbbi Uléséu bosszú előadást tartott azokról a 
betegségekről, melyek voltaképeu a zsidókat 
hantjuk. Statisztikai adatokkal bizonyitotta be, 
bogy az izraeliták között szerfölött gyakoriak az 
elme- és idegbajok, valamiut a ezukorbeteg- 
8 ég. Egyebek között ezeket mondta:

A zsidóság tudvalevőleg szapora faj, de 
nagy elterjedésének mégis az a fő oka, hogy 
az izraliták között a gyermekek halandósága 
feltüuőeu csekély viszont onnan vau, hogy a 
zsidó auyak maguk gondozzak és szoptatják 
gyermekeiket, a mi módjukban van, mert ritkán 
foglalkoznak gyári vagy mezei munkákkal. Sokan 
tapasztalni veitek, hogy a kolera a zsidókat 
megkíméli. Némely vidékeken valóban ezt bizo 
nyitják a statisztikai adatok : de nem ott, a hol 
a gbettok és zsidóoegyedek, melyek piszkos vol­
tukban a járványok fészkei. Ha kolera sok he­
lyen csakugyan nem bántja a zsidóságot, annak 
oka e faj mértékletes élete, ennek viszont a vele 
született mértékletesség. A zsidók ritkán része­
gesek. De ha nem is látják közöttük az alko­
hol pusztítását, annál inkább föltűnik sajátos 
izgatottságuk, rendkívüli érzékenységük és ide­
gességük, mely beteges bőbeszédűségben nyil­
vánul. Minden statisztikai adat arra vall, hogy 
a zsidók között sokkal gyakoribb az őrültség 
H az idegbajok nagy sokasága, mint más né­
pek között. Föltűnően és aráoytalannl sok 
zsidó s/.ouved c/ukorbetegségbeu ; de még mindig 
uem tudni, miért.

P É C S I  F 1 G Y E LO.

C S  A R  N O K.
A s idegen.

Elbeszélés»
Spanyolból fordította; Bedeky Gedeon.

(Vére).
V.

Olyan melegen tűzött le a nap, mintha a 
forró nyár tikkasztó bőségét akarta volna visz- 
szaidézni.

Alice nem érezte meg melegét: betegágyán 
hánykolódva, lázasan feküdt.

Mintha rémképeket látna, ijedten föl-fölsi- 
költött; szerelmével foglalkozhatott lazas almai­
ban, mert ajkairól minduntalan ellebbent Ujváry 
ueve, a párbaj, melynek ő volt oka, s gyűlölet­
tel, rémülettel ejtette ki Rivera grófét, ki szerel­
müknek gátot akar vetni.

Eveline kétségbeesve, tehetetlenül állt ágya 
mellett; a beteg irtózva fordult el tőle, mikor 
nala föltűnő gyöugédseggel igazgatta vánkosait, 
s vigasztalással iparkodott enyhíteni fájdalmain.

Az orvost is cserbehagyta tudománya; bár 
ugyanazon komoly, hivatalos arczczal és rendü­
letlen teszességgel tette meg intézkedéseit a be­
teg körül, magában már rég lemondott életéről, 
s fájdalmas szívvel számitgatta, mennyi kárt 
okoz neki, hogy egyik leggazdagabb pácziensét 
elveszti.

Az érdeklődés a szép beteg iránt a fürdő- 
vendégek közt is nagy volt, s nap-nap után ér­
keztek látogatók, részvétüket kifejezni.

Az orvos természetesen szigorúan megtil­
totta, hogy vagy egyet is bebocsássanak a szen­
vedőhöz; hauem a tarsalkodóué nem adhatta 
meg, hogy mikor az idegeu, a magyar báró jött 
tudakozódul utaua, be ne eressze hozzá.

Alice örömmel sikoitott töl, mikor a bál­
vány, szőke ifjú, gyönge karczolással homlokán, 
ágya mellé lépett.

— Eljöttél valabára te is, a kit auuyira 
vártam — szóit lázasau, miközben gyönge, fe- 
bér karjait örvendve tárta ki a jövevény felé. 
— Eljöttél, ugy-e, hogy soha többé ne váljunk 
meg egymástól!

Ujvary arczaról a meglepetés tükröződött 
le. Kérdóleg tekintett Evelinere, s az elérthette 
a kérdést, mert néma bólintással válaszolt reá.

Csak most jutott eszébe arra goudolni, a 
mit már régen észrevehetett volna: hogy Alice 
modora alatt, mely oly barátságos, oly bizalmas 
volt, valami más is lappang a puszta érdeklő­
désnél, s a beteg leány komolyabb von/almat, 
igazi szerelmet táplál ö iranta, a ki pedig ro- 
konszeuvuél és száualomuál nem tud egyebet 
adni érte.

Alice pedig tovább tűzte lazas álmait:
— Beh szén az élet, beh szép igy mind­

kettőnknek ! Ugy e nem hagysz el soha többé, 
úgy e szeretsz?

— Igen, szeretlek édesem1 — válaszolta 
kalkan Ujvàry, s szelíden, gyöngéden fogta meg 
a szenvedőnek kezét.

— De szeretsz-e úgy, mint én szeretlek, 
szeretsz-e olyau igazi szerelemmel? — sürgette
tovább a lázas beteg.

— Igen, úgy szereden ! — volt a felelet
s a vallomást egy csókkal pecsételték meg.

Alice szemei lázas örömtől csillogtak, ar- 
czán a boldogság derűje ott ragyogott, s a ma­
gyar ifjú, mikor látta az örömöt, melyet nyilat­
kozatával okozott, egyszerre elfeledte, hogy 
szavai nem voltak őszinték, hogy hazudott, mikor
mondta, hogy szereti, igaz szerelemmel szereti
azt a beteg leányt.

Hazudott... De hát nem menti-e ezt a 
hazugságot a czél, melyért történt? Hazudott; 
de e hazugsággal megarauyozta egy ifjú életnek 
korai alkonyát, s reményt, boldogságot öntött 
abba a szívbe, a melyiknek verése már most is 
lassudik, s a mely már csak ideig-óraig fog 
dobogni.

Alice már nyugodtan hányhatja le szemeit 
örök álomra; a boldogságot, a mit még minap 
is, mint soha el nem érhető eszményt oly lemondó 
keserűséggel siratott meg, elérte: szeretett és 
azt bitte, bogy viszont szerettetik.

. . .  Az orvos nagy robajjal nyitott a szó* 
bába, s nem győzött lármázni, hogy az ő gyógy­
módját, a mi biztosan sikerhez vezetett volna, 
hiábavaló látogatásokkal meg haszontalan tere- 
ferékkel teszik tönkre.

VI.
A cariixi temetőben arra a szép márvány­

oszlopra, a mire csak az egy „Aliceu név van 
arauybetükkol vesve, minden év halottak uapjkü 
távol Magyarországból egy egy koszorú érkezik.

Eveline, a ki a nyugalmazott kapitánynyal 
összeboroualódott, természetesen tíznek fának azt 
mesélte, hogy ö áldozik felejthetetlen Alice-ének 
sírján.

N Y Í L T - T É R . * )

K öszönet-nyilvánítás.
Mindazok, kik hőn szeretett s felejt 

heteden boldogult férjem

P I A C S E K  K Á R O L Y
kofaragómester és városi képviselőiek

t hó 25 én végbement temetésén számos 
megjelenésük, koszorúk küldése és egyéb 
részvét nyilatkozatuk áltál mély fájdal­
munkat enyhíteni igyekeztek, fogadják az 
eu és családom nevébeu ez utón is legba- 
lásabb köszönetüuket.

Pécsett, 1891. augusztus hó 26 au.

Özv. P iacsek  Károlyné
ueje.

Franczía  baraczk.
Kitűnő zamatu farnezia baraczkok 

Böhm C. F. fribeiszi szöllöjében az 
idény alatt minden nap kapható.

#) Ezen rovat alatt 
felelősseget

megjelentekért nem vali i
A § z e r k

La p í u l a j  d o n o i :
NAGY FERENCZ.

Felelős szerkesztő :
HAKSCH LAJOS.

H i r d e t é s e k :
H irdetm ény.

P écsett, szigeti o rszág-ut 66-ik  szám ú  
(hentes üzletre, és hús vágásra) b e re n ­
dezett h á z  azonnal kiadó. V a g y  p ed ig  
nagyon  ked vező  föltételek m ellett eladó.

Értekezhetn i lehet Irgalm asok-utcza  
14-dik szám ú házban az em eleten lakó
tu la jd o n o so k k a l.

2 2 0  m é t e r

finom téli gyapjú-szövet
különféle színben 

méterenkint eladó

W e i s z  J .
kézi zalogkölcsön-Uzletébeu

Pécsett, Gyár és Zrinyi-utcza sarkán
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PÉCSI  F I G Y E L Ő .

O r v o H i  b i z o n y l a t o k

♦ s gyomornyálkhártyáinak hurut os bántalmainál A Seltersi- Uadeini-, Vichy- stb. vizektől különbözőbb csekélyebb szabad- szénsav tartalmánál fogva s azért vérzések lehetőségénél, vagy a hol a vérkeringési szervek izgatásától kell tartani, a szénsa-v my-dusabb vizek fölött előnynyel bir.
Hr íiphharHt I ainc egyetemi tanár a Rókus-kórház U\ . Uulillcll U1 LdJUo igazgatója : Kiválóan jó hatásúnakbi/.ouyult a légző-, emésztő-és vizelőszervek hurutos bántal- mainál olyannyira, hogy jelenleg rokonalkatu más ásványvíz kórházunkban alig rendeltetik,— csekély szabad szénsav tartal­mánál fogva oly esetekben is sikeresen alkalmazzuk, a melyek­ben a «eltersi-, giesshübli-, ffleichenbergi vizeknek használata határozottan káros volna
Dr Navratil Inirp egyet tanárTTorok-, gége-, légcaő- Uí • nail am Ibire és bőrbetegségben igen Jó, kiváló ha­tást pedig akkor gyakorolt, ha az említett szervek bántalmával rokon természetű gyomorbaj volt jelen.
Dr Pnnr Imro wetemi tanár: Gége-, tüdő-, gyomor-’ Dr. Duchek András E a e ^ u e ^ i z l ^ r ^ :>a ajánlható a légző- és emésztő-szervek kórállapotainál___

glt“ -forrás gyógyvíz*4 alkalmazása által a légutak idilli hu* rntoa b&utalmalii&l tapasztaltam, hivatva érzem magamat ezen betegeim által kedvesen fogyasztott ée jól tűrt gyógy vizet a legsürgősebben ajánlani.
Öórberidorf, 1879. márcaio* 18-án. 

______________________________________ I I r .  R o m p l e r  T ó d o r .

wt' Ez idöszerint Európa legelső s leglátogatottabb tüddbe- tegek kliiiiatlkna gyógy intézete :

a „Marglt̂ -forrás gyógyhatásáról . Sokoldalú legkedvezőbb eredmények alapján, melyeket én gyógyintézetemben ,a ,,Mar-
SHT » MARGIT « borral használva a

® I V M f  I  «d». ánrán7 vii.»a«||t
i K t á r fllBB B jiB  BUP l^3P B b | I  Iánál, Kndapesten, Cr

CS3 néWt-tér ». az. ^
Ugys/i»tpn kaphatto inin«j; n gyógyszertarhan, fü^zerkereHkedésben és Tendé^lAben. " W

Veréb Jankó a bekövetkezendő fillokszerás szökő 1892-ik  észtén 
előre képes és képtelen viezczekkel csordultig teli

rt >{j. naptárt
szándékozik kiadni.

Kezére fognak dolgozni ebben a nagy munkában az ő hű zsöllé- 
rei: Buczkó Bernât, a ki a szab. kir. észt adja hozzá, Kakutyi és Maku- 
tyi, Gugyi Pétör és Kobak Pál stb. ezeken kívül az írástudók : Dr. Muki, 
Indigó-pinty, Mukimírék-bég, Quiproquo, Le-Tor stb egész serege a
vicczfaragóknak.

j i r ^  r e n d e s  a n -s u p ité ir i r é s z e n  kívül, (mely tehát
pótol bármi más koriaiulrumot) kaezagtató, humoros dolgokkal lészen
tömve a vastag könyv, benne számos "O-j i l l n s z t l d c z i ó .  ^

E  kitünően mulattató naptárra, mely 8— 10 nagy Ívnyi terjede­
lemben, október elején jelenik meg, a Veréb Jankó kiadóhivatala

előfizetést nyit,
kik e naptárra előre fizetnek,
a naptárt.

1 3 1  a c l ú « i  á r a  n ; i f f ^ o b I >  le
15

kapják meg

Az előfizetési pénzek _  
kiadóhivatalába (Pécs, Széhenyi-tér 12. sz.) küldendők.

r « a Veréb Jankó
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a legjobb szivarkapapir

kapható A l t  Ó — H Ö h l l l  kei eakeileNeben Pécset.

Fő-utcza 12. S Zaznaii
« f

jutányos áron kaphatók.

Pécsi nyilvános 3 osztályú

kereskedelmi középiskola.
E/.eu ;i nagyin, vallás és közoktatás­

ügyi ni. kir Minisztérium áltál nvilváuosOtí *
sági joggal felruházott intézet az ország 
többi felsőbb kereskedelmi iskoláival (aka­
démiák) teljesen egy rangba van helyezve, 
s a végzett növendékek az érettségi vizsga 
eteteie után
az egyévi önkéntességi jog
k ed ve zni éu vében rézzesüiuek.

W

A tiirvenvesen előirt barom osztályon
kiviil

előkészítő osztály
is létezik olyanok sz inára, kik hiányos 
előismereteik miatt az 1 . osztályba még 
föl nem vehetők.

Oly ifjak részére, kik középiskolai 
tanulmányokat nem végezvén az egy évi 
önkéntességi jogra igényt nem tarthat 
uak, tolvó évi októbnr bő 1 -éu esti tan- 
folyam uyittatik, melynek végeztevei a 
hallgatók egy vizsgalat letetele áltál ezen 
kedvezrneuyt élvezhetik

A behatások f. é. áugusztus hó 31-én 
kezdetnek meg.

Bővebb lelvilágositást nyújt az inté­
zet helyiségeiben (Mária-utcza 8 . sz. a.)

az igazgatóság.

h o g y

Árverési hirdetmény,
«

A ló lirt  N a g y -H a rs á n y  község  elö ljárósága részérő l közhírré tétetik, 
N a g y h a r s á n v  k ö z s é g  tulajdonát képező összes

k ő b á n y á k  és 3 m észk e in en cze ,
to váb b á  a községben  m egtartatni szokott (évenként 4) o rszág o s vásárokban i

h e l y p é n z s z e d é s i  j o g
folyó évi szeptember bő 6-án délután 2 órakor Nagy harsányban a 
község hivatalos helyiségében m egtartandó  nyilvános árverésen 1892.  évi 
január i-éve l k ezd ő d ő  3 évre haszonbérbe fognak adatni.

A z  árverési feltételek a kö rjeg yző i irodában m eg tek in th ető k .

N a g y h a rsá n y b a n , 1891. évi augusztus 18-án.

Kiss Nép. János,
körjegyző.

Kulcsár József,
községi bíró.

.  1

:  V é s i
♦
♦
♦
♦

f
♦

* X  ♦
Van szerencsém a n . é. közönségnek becses tudomá- ♦

♦  sára hozni, miszerint a
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦

legjobb minőségű téglát, cserepet, oltott 
meszet hordókban avagy oltatlant

♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦

♦  nálam megrendelve a legjntányosabb árért házhoz szálli- ♦
♦  tok, vagy pedig azok egyenesen a Budai külvárosi vámon ki- X
X  vül levő egetöimnél is kaphatók. \

^ Teljes tisztelettel $
♦  Z E L M S  ♦
♦  P é c se tt , M á r ia - u t c z a  2 4 — 2 6  sz. ♦
♦  ♦

H aszon  és tű zifa  e la d á s.
S z é k h e ly i  M  aj lát li G y ö r g y  g r ó f  h a k ó c z a i u r a d a lm á b a n  a következő  három  évben

vágás alá  kerülő fatöm eg
a le g tö b b e t Ígérőnek eladatik.

A  véte lre  vonatkozó ajánlatok zárt levélbe fog la lva  le g k é s ő b b  szep t. 1 4 * én  
d é li  12 ó r á r a  az  u ra d a lm i e r d ö b iv a ta lb o z  czim ezve benyújtandók, hol a fa el adás  
föltételei is m egtekinthetők.

K e lt  Bakóczán, 1891.  augusztus 14-én.

Az uradalmi erdőhivatal.
(lltánoyomat oem dijaztatik.)

PÉCSETT

b u torra k tá ru  és m ű h elye
(tetemesen nagyobbitva)

F e r e n c z i e k - u t c z a  I I .  s z á m .
( A  p é  es i e d é n y g y á r  r a k t á r  u g y a n o tt .)

N a g y  vá lasztékban  teljes és stylszerüeu berendezett alvó-, disz- és ebédlő-szo­
bák, m indennem ű fa - , vas- és k á rp ito z o tt b ú to ro k , képek, tü k rö k , függönyök, fü g g ö n y ta r-
ó k , és m inden e szak m áb a  v á g ó  cz ikkek .

A b b a n  a helyzetben  v a g y o k , h o g y  bútorvásárlások nálam  ép o ly  ju tán yo sán  
eszközölhetők, m int B udapesten  v a g y  B écsb en .



X
X

M
X

X
X

IX
X

X
X

M
X

való  berendezésére, to váb b á

X X X X X X t t X X X X X X X X X X t t X t t X X t t X X f t X X X t t X X Ü j |

VÍZVEZETÉK EK  magán házakba q g  ;
#fü rd ő -b e re n d e zé s e k , szagtalan  á rn y ék szék ek  angol rendszer szerint, pisso ir ok jg  

házi és szoba v illa n y o s  csengők és je lző k , te le fo n o k , szócsövek, v illá m h á rító k , £  
központi fű tések, n yo m ó -s z iva tyu s -ku tak , s irk e rité s e k  és vasrácsok jó  és ol- ■ ■
csó  áronvaló  e lkészítésére es felállítására —  tám aszkodva nagy váro so k b an  J  
szerzett sok évi tapaszta lata im ra —  ajánlom  jól berem dezett üzletemet. g

S c h w a r t z  G y u l a  X
Scitovszky-tér 5. bz. x

M inden e szakm ába v á g ó  m unka valam int jav ítás pontos e lkészítése  o lcsón  ?  
eszközöltetik.

9783. hí.
.k. 1891.

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .

a
T

Vau szerencsém a n. t. közönségnek becses tudomására juttatui, hogy helyben 
2 3  év óta íeuuálló üzletemtől visszavonulok, miért is készletben lévő összes inga-, fran- 
czia-, szalon-, éjjeli-, világitó-, ébresztő-, valamint jól kipróbált ezüst es arany 
zsebóráimon a beszerzési áron alul is túladok.

Ez alkalommal

kerülnek a legjobb minőségű látszerek, u. m.: szemorvosok álta llegjobban ajánlott finom 
szemüvdgck, csiptetök, színházi-, utazó-, tengerészeti- cs tábori látcsövek, úgy 
szinten nagyitó üvegek, távcsövek, mikro- es teleskopok, továbbá legjobb gyártmá­
nya rajzeszköz-készletek, valamint mérnökök és épitészekuek való összegombolyűható 
mértékszallagok ; ueiukiilönbeu nagy választékban kaphatók: ablakra, szobákba, lür- 
dökbe, orvosoknak való hőmérők, gazdasági használatra alkalmas légsiilymérök meg­
vizsgált bor-, must-, czukor-, fagylalt - pálinka-, lúg* és vízmérők, végül nagy vá­
laszték áll rendelkezésre a legfinomabb emberi müszemekbül.

Midőn a n. t. közönségnek a boszu időn át tapasztalt bizalomért mély köszönő- 
tet mondok, egyúttal bátorkodom a kedvező vásárlási alkalmat becses figyelmébe aján­
lani s szives látogatását kérni.

Pécsett 1891. június hó. Teljes tisztelettel

Wurster Antal

A pécsi kir. törvényszék mint tlkvi hatóság 
közhírré teszi, hogy Egry József végi ehajtató- 
nak tiodai András végrehajtást szenvedő elleni 
250 Irt tőkekövetelés és járulékai iráuti végre­
hajtási ügyében a pécsi kir. jbirósag területén 
levő Arányos község határában fekvő az ará 
uyosi 75. sz. tjkvbeu felvett I. 6 8 . sz. házból, 
belsőségből, kétnegyed telekből, legelő és erdő- 
illetményből Bőd ai Andrást illető fele részre 
779 f'rtbau, mégis ugyanazon tjkően f i  — 7 sor­
számok alatt felvett szö'lők és présházaknak Bo 
dai Audrast illető felerészére 580 írtban uz 
árverést ezennnel megáJapiiuli kikiáltási arbau 
elrendelte és bogy a fentebb megjelölt ingat­
lanok az 1891. évi szeptember hó 25. napjait 
délelőtt 9. órakor Arán os köz ségházánál 
megtartauuú uyiivános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eiadatni fognak.

Árverezni srándékozók tartoznak az ingat 
lanok becaránsaa 1 0 * / 0  at vagyis 7 7  fi t 90 kr. 
es 58 irtot készpénzben, avagy az 1881. évi 60. 
t. ez 42. §-ban jelzett árfolyammal számított es 
az 1881 év nov. hó 1 -én 3333. sz. a. kelt igaz- 
sagügyunuiszteii rendelet 8 .§-ban kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldöttkezéhez letenni, 
avagy az 1881. évi 60. r. ez. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésé­
ről kiállított szabályszerű elismervényt atszol- 
galtatui.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság 1891. évi július hó 6 -ik napján.

B ogyay P o n g rá cz ,
lu:*. tor. » nynzétii biló.

Gebauer Tivadar vas es fűszer 

üzletében B a r. Szentlriőnczen f. é. szeptem  

b ér i-é re  két jó családból való fiú
órás és látszerész. t a n o n c z u l

felvétetik.

a le g k i i i i i iő b b  szer  m inden fé re g  e lle n !
Ezen kiváló különlegesség meglepő erővel és gyorsasággal megsemmisíti a férgeket lakásokban, konyhákban és szállodákban, va­

lamint buzi állatainkon istállókban, növényeken melegházakban és kertekben. Valódi csak eredeti palaczkokban névaláírással és védjegy­
gyei ellátva árultatik A mely por papírban méretik az sohasem „Zacherlu külöulegesség !

V a l ó d i  k a p h a t ó :  P é c s e t t :  Spitzer Sándor fia, Reoh Vilmos özvegye, Eizer Jáuos, Alt és Böhm, Reinfeld A., Kaab Gábor 
Obetko K., Simon János, Sipőcz István, Lili János, Lili István, Gyiuióthy Gyula, Herdlein Lajos, Blauborn Izidor, Berecz Károly, Bayer 
herencz, Bachmayer lleurik, Grünhut és Ilirschler, Üobszay Antal, Hollósy Adolf, Mautner Mór, Leicbtner Mór, Zách Károly, Klobucsár 
M.. Kacskovics Jeuő, Nick Károly, Spitzer Jakab, StrauszcrL, Wallerstcin R , Weber Ferenc/, Wertheimer Cb., Zsivánovits Károly, Köszl Jánosnál.

P é c s v á r a d o n :  Dvorszkv Bélánál.
Mo h á c s o n :  Auber N. J. Preszlmayer A., Freund és társa, Bachracb Győző, Stanzinger Gyula, Toldy Ignácznál.
S z i g e t v á r o 1 1  : Oscsodál Gusztáv, Fried Dávid, Salamon Gyula, S/alay Józsefnél.
S i k l ó s o n :  Paunz Géza, Kürschucr Mór, Bumuy Sáudor és társa, Weingolduer Jakab, Petrán József, Szentgyörgyi ÎMórnál.
V i l l á n y o n :  Vorlicsrk es Varga üzletében.

Nvomatott Taizs z'-rrnel Pécsett. 1891


